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ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на поставку Реле синхронизации для объекгов

ооо кШ Гхк)

тМ'?ИiмЕNт
fоr supply S}iЦ&ДЙ'rеlау for objects

LLc "SGcc,

1. оБщиЕ свЕдЕния I.GENERAL INFORMATIoN
1.1 Наименование 1.1 Nаmе

Реле синхронизации. Synchronizing rеlау
1.2 Основание и цель приобретения оборчдования 1.2 The basis апd rеаsоп fоr рurсhаsiпg of equipment

Внегrлановм заявка на2022 год.
Щель: Дя зat]\{ены вышедшкх из строя контрольЕо-
измерительных приборов ячеек ЗРУ б кВ Подстанции-00,
снабжшощей технологических объектов ооо кшгхк>.
Обеспечения аварийного запаса контрольно-измерительных

црцqqроJ lця оперативной замеrш.

Unscheduled application for 2022.
Purpose: То replace the failed control and measuring
devices of the б kV ZRU cells of Substation-O0, which
supplies the technological facilities of LLC "SGCC".
Providing an еmеrgепсу stock of instrumentation for
prompt replacement.

1.3 Сведенпя о новизне (год производства/выпуска
оборудования)

1.3 Information оп the novelty (уеаr of production/
release of the еquiрmепt)

Поставляемыйтовар должны быть Itовыми, ранее не
использованными не восстановленными и товар должен быть
цроизведен не позднее l года до момента поставки.

The supplied product shall Ье new, previously unused,
not restored and the goods shall Ье produced not later
than l уеаr before delivery.

1.4 Область применения 1.4 Application аrеа
Пршtеняеться дJIя сиID(ронизация вкJIючениrI и откJIючени;I
генераторов к сети. Предотвращает ошибочной вкпючения на
парaллельFг},ю рабоryгенераторовссетью. Предназначено
дIя контроля процесса синхронизации и формированиrI
разрешающего сигнала на вкJIючение автомата.прибор
измеряет и сравнивает напряжение и частоту шин генератора
и сети.

It is used to synchronize the оп and off of generators to
the network. Prevents eттoneous inclusion of generators
in parallel with the network. Designed to control the
synchronization process and generate an enabling signal
to turп оп the machine. The device measures and
compzгes the voltage and frequency of the gепеrаtоr and
network buses.

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ 2. ТЕСНNIСЛL REQUIREMENTS
2.1 Основные технические требования 2.1 Basic technical requirements
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нашuенование показателя
The паmе of the indicator

Ед.изм
Unit

,Щаншtе
Date

Марка
Вrапd

SY2N-250или аналога по функчионалу.
SY2N-250 оr equivalent in terms of functionality.

Номина.пьное напряжение
Rated voltage Volt 1l0- 400чАс

Вспомогательное напряжение
Аuхiliаrу чоltаgе Volt

1l0

номинальная частота
Rated frequency Hz 50

Реryлируемые пределы р€lзности частот
Adj ustable frеqчепсу difference limits Hz 0,1-2

Реryлируемые пределы разности напряжений
Adjustable voltage difference limits

45 -95 В при Un 230 VАСи 400VАС (шкала
значений х 0,5)

45 - 95 V at Un 230 VАС and 400YАС (value scale
х 0.5)

Потребление
Consumption

Приблизительно 3 ВА
Approximately 3 VА

.Щогryстимый предел напряжен}uI
Permissible voltaqe limit

о/о -l0/-15

,Щопустимое время вкJIючени;I
permissible switch-on time l00 % ED

Реryлируемость
Adjustability

Самоблокирующийся потенциометр с винтом длJl
точной реryлировки

SelfJocking potentiometer with screw fоr fiпе
дdiчstmепt
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l1 Контакты
Contacts

2 (два) NО-контакты для вкJIючени;I в режиме
параjшельно с сетью
2 (two) NO-contacts fоr switching оп in parallel
with the network
2 (два) NС-контакты дJuI KoHTpoJuI напряжениrI
шины
2 (two)NC contacts fоr Ьus voltage mопitоriпg

|2
Механический ресурс контакта

contact mechanical life
Не менее 106 цикгlов вкJIIоченIбI и откJIючения

At least 106 оп апd off cycles

1з
контактная мощность

Contact роwеr
max 660 VA при 2ЗOV АС
mах б60 VА at 230V АС

14
Монтаж

Mounting

Внутри шкафа фазмер сшfl(ронизатора не должно
превышать ВхIIIхЩ 150xlO5x9l mm )

Inside the cabinet (the size of the sупсhrопizеr
should not exceed HxrilxD 150х1O5х91 mm)

15
Конфиryрачия
Configuration

,Щинамической и статической синхронизацшI.
Dynamic and static synchronization.

lб тип защиты кейс
Туре ofprotection case

IP 10

1,7
в комгшекте

Included
Сертификат, паспорт и гарантийний талон
Certificate, passport and wаrrапtу Card

2.2 Требования к маркировке 2.2 МаrКпg requirements
Товар долхен быть маркирован следлощими данными:_ условное обозначение (тип) реле;

- велшIины уставок выдержек времени или
диапазон уставок;

- кпасс точности;
- родтока и номин€tльное напряжение (ток)

питаниJI;

- год изготовления;
- схему подключений;
- товарныйзнак;
- цифровое или буквенно-чифровое обозначеrше

выходньtх зажимов.

Product must Ье mаrkеd with the following data:
- symbol (type) of the rеlау;
- time delay setting values оr setting rапgе;
- ассurасу class;
- kind оfсчrrепt and rated voltage (сuпепt) ofsupply;
- уеаr of manufacture;
- connection diagram;
- trademark;
- пumеriс оr alphanumeric designation of output

terminals,

3. ТРЕБОВАНИЯ ПО IIРАВИЛАМ СДАЧИ И
приЕмки

3. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF DELIVERY
AND ЛССЕРТАNСЕ

3.1 Порялок сдачи п приемки 3.1 The оrdеr ofdelivery апd acceptance
Товар не должен ш,rеть дефектов (скрытых дефектов),
связанных с конструкцией, использованием W|и
производственными дефектами.

3.2 Требования по передаче заказчику технических и
иных документов при поставке оборудования

3.2 Requirements fоr the trапsfеr of technical and оthеr
documents to the сustоmеr during the delivery of the

equipment
Поставляемый товар должен быть снабжён комгшlектом
технической документации в составе как минимум:
паспорт протокол исIытания завода изготовителя,
сертификат происхождения, сертификат соответствиrI,
сертификат качества, техниtIеское описание, гарантийный
тttлон на английском и русском языках. Маркировка
должна быть выполнена на английском и русском языках,
должЕа шuеть чёткие знаки, Iцтампованные в доступном
дJUI распознаванли месте.

The delivered goods must Ье supplied with а set of technical
documenИtion consisting of at least: passport mапufасturег's
test rерогt, certificate of origin, certificate of conformity,
quality certificate, technical description, wаrrапtу саrd in
English and Russian. The marking must Ье made in English
and Russian, must hаче сlеаr signs stamped in а place
accessible fоr recognition.

4. ТРЕБОВЛНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ 4. тRлNSроRтАтIоN UIREMENTS
По ГОСТу 2З216 и ГОСТу l5l50 ГОСТ l4l92.,Щоставка и
разгрузка осуществJUIются поставщиком за счет
собственlшх средств. Транспортировка должно
осуществиться с yIeToM требования внешних требования

According to GOST23216 and
Delivery and unloading are
own funds. Transportation
account the requiTements of
elecпic mоtоr.

т |4|92
uSlng

of the
into

5. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ
ЛВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

5. REQUIREMENTS
DURATION ОF

rЕхрlI {tlL^:lLrb

,п

The product must Ье free from defects (hidden defects) related
to design, use оr manufactming defects.

t Е Yrr!Y
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Срок действиrI гараt{тии на поставJuIемый товар не менее
24 месяцев с момента поставки. Гараrгийные
обязательства распространяются на все товары и на все
составляющие его части (шпи комплектующие). Если в
течение гарантийного срока оборудование окажется
лефектной уши не булет соответствовать условиям
договора, Поставщик (Продавеч) обязан за свой счёт в
течение 30 дней по выбору Покупателя, или устранить
дефекты, или заменить лефектrгуrо продукtlию новой
соответствующего качества. Гарантийный срок в
отноIцении исправленной пролукчии продлевается на
новый срок, а в отношении новой, поставленной взамен
дефектной, гарантийrъIй срок исчисJuIется заново.
гост 22з52

The warranty period fоr the delivered goods is at least 24
months frоm the date of delivery. Wаrrапtу obligations apply
to all products and all its component parts (оr components). If
during the wаrrапtу period the equipment tчrпs out to Ье
defective оr does not comply with the tеrms of the contract, the
Supplier (Seller) is obliged, at his own expense, within 30 days
at the Buyer's choice, to either eliminate the defects or rерlасе
the defective products with а new one of appropriate quality.
The wаrrапtу period fоr соrrесtеd рrоduсts is extended fоr а
new period, and for а new опе delivered in place ofa defective
опе, the warranty period is calculated апеw. GOST 22З52

6. экологиtIЕскиЕ и сАнитАрныЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

6. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Пролукчия должна соответветствовать экологи.Iеским и
санитарным нормам РУз и СНиП.

Products must соmрlу with the environmental and sыritary
standards of the Republic of Uzbekistan and BNaR.

7. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 7. SАFЕтY REQUIREMENTS
Товар должно полностью соответствовать требованиям
сташIарта IS0-45000l.

The product must fully comply with the requiTements of ISO-
450001.

8. ТРЕБОВЛНИЯ К КАЧЕСТВУ И
КIIЛССИФИКЛЦИИ

8. QUЛLIТY ЛГtD CLASSIFICЛTION REQUIREMENTS

Поставщик доJDкен поставить качественный товар от
завода изготовитеJuI или его офишиального представитеJUI
(листрибьютор). Необходимо предоставить сертификаты
ISO - 9001, ISO- 1400l и другие соответствующых
сертификатов качества, международных признанных
лаборатории и центров испытании.

The supplier must deliver а quality рrоdчсt from the

mапufасturеr оr its official representative (distributor).

It is necessary to provide IS0-900l, ISO *1400l and оthеr

relevant quality certificates from internationally recognized
laboratories and testing centers.

9. дополнитЕльныЕ (иныЕ) трЕБовАния 9. лDDIтIоNлL (OTHER) REQUIREMENTS
Заказчику в соответствии с ведомостью эксшryатаIшонньж
ДОКУIt{еНТОВ ПОСТаВЛЯЮТСЯ :

Паспорт на изделие в l экз.; Руководство по экспJryатации
в 1 экз.; Инструкчlла и паспортов комплектуIощее
оборудование в l экз. Ведомость ЗИП в l экз.
Сертификата зtlводских испытаний в l
экз.;Сертификата соответствия в l экз.

In accordance with the list of operational documents, the

customer is supplied with:
А product passport in l сору; An operating manual in 1 сору;
Instructions and passports of the component equipment in 1

сору. The list of spare parts, tools and accessories in 1 сору,
Factory test certificate in l сору, Certificate of conformity in 1

сору.

10. трЕБовлния к комплЕктАции, мЕсту и
СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

10. REQUIREMENTS FoR сONFIGIJRлTION, рLлсЕ
ЛND TIME (PERIODICITY) ОF DELIVERY

Компании у{астники представляют свои технические и
коммерческие предJIожения Заказчику, Заказчик должен
дать техниt{еское закJIючение.
Место поставка: Ресrryблика Узбекистан,
Кашкадарьинскм область, Гузарский район, п. Шуртан,
l80з00.
Время и место доставки оцределяется цредложением
поставщика и договором

Participating companies submit their technical and commercial
proposals to the Счstоmеr, the Customer must give а technical
opinion.
Place of delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya
rеgiоп, Guzar district, Shurtan settlement, 180300.
The time and place of delivery is determined Ьу the supplier's
оffеr шrd the сопtrасt.

ll. ТРЕБОВЛНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ
ИНФОРМЛIIИИ

1l. ТНЕ REQUIREMENT FOR ТНЕ FORM ОF ТНЕ
SUBMITTED INFORMATION,

ЩокумектачиrI должна быть на государственном языке и
пролублировано на русском лши английском языке, на
бумажном носителе, быть оригиналом (rшеть синие
подписи и печати). Приоритет русский язык;
,Щокуlrлентация должна быть передана на Заказчику
совместно с оборудованием.

The documentation shall Ье jп .thё -.sИЁ.' language and
duplicated in Russian оr English, on рареr, bq.lhe ,original
(have blue signatures and stamps). . , -]

PriorityRussianlanguage; ,i _, , ','',,
The documentation shall bg. luЪЁrittеd 

]to th" l Cl*torn".
together with the equipment. \, }"

\
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sшtяrЕIи

rz.овъЁм постлвки 12. ScoPE оF DELIVERY
Реле синхронизаIши 2 шryк Synchronizing rеlау 2 pieces

Разработчики:/Dечеlореd Ьу: .aZ
Начшlьник службы управлениJt надежностью:
The head of the reliability management service: А. Qurbonov

/Начшrьник ЩЭС:
The head of роwеr supply shop: М. Bekmurodov

Нача.llьник участка ЩЭС:
Head of the section of the роwеr supply shop: .7lrtffi Z. Воzоrоч

Начальник ЭТЛ ЩЭС:
The head of the ETL роwеr supply shop: А. Pardayev\у
Мастер ЭТЛ I_{ЭС:

The fоrеmап of the ETL power supply shop: А. Xasanov

Инженер СУМТР:
The епgiпееr of MTRMS: \ffiD В. Boybachchayev

Насmояtцее mехнuческое заdанuе сосmавлено нq русском u qнелuйском языкса. н сuluчuu р свн оел асuй м ееrcdу

руссклlл| u анелuйскuм языксlfuru, mексm нq русском жыке буdеm превсlлuроваmь.
ТhЪ Тесhпiсаl аssigпmепl is drafted iп Russiап апd Eпglish laпguages. Iп cose of dbcrepaпcies Ьеtwееп lhe
Russian апd Eпglish languages, lhe Russian lапguаgе shall prevail

ffi)


